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ACTA Mo, 93. 1ilarzo 22 de 1927, jlﬁnute Jo, 93. larch g2, 1927,
4 las diez de la mahana del dia iOn the 22nd dsy of liarch, one
veintidos de iiarzo de mil nove- vithousand nine hundred &nd twenty-
cientog veintisiete, se reunio la !seven, at ten A. I,; the Joint Com-

Comisidn Unida en 1las oficinas de |mission met in the offices of the

'la Seccidn Americana a llomado del ‘American Section at thé call of

Comisionado Americanc, con el ob- |the American Cormissioner, for the
jeto de recibir el informe de 1los |purpose of receiving the report of
Ingenieros Consultores de fecha |the Consulting Bngineers, dated
diecisiete de iarzo de 1927, rela- ilarch 17, 1927, in reference to the
tivo a la presa construida sobre !dam constructed on the.Rio Grande,
el Rio Bravo arriba de Heociendita, |2bove Haciendita, Texas, The Ameri-
Texas. Tl Conisionado Americeno |[csn Commissioner stated that in
manifestd que, atendiendo a la lcompliance with the pefition of the
peticion del Comisionado liexiceno, ilexicen Commisctioner, lie had order-
habia ordenado a los responsables Jed the parties resconsible for said

de la construccion la suspension jdam to suspend work thereon., There-
de las obras. - E1 Comisionado Ame- ;after the American Comfiissioner pre-
ricano presentd una solicitud isented a petition dated ilarch 19th
hecha por el Sr. J.H, Fortner, con .made by .r. J, H., ¥ortner, represent-
fecha 19 de marzo,én represento- 'ing American and iexican citizens
cidn de los vecinos mexicanes ¥ of lsciendita, requesting the Bound-

americanos de Haciendita, pidiendo .ary Commission to grani permission

a la Comisidén de Limites que se les Tor the maintenance ol ,the dam during
permita conservar la presa durante gthe present year in view of the

el presente afho en vista de los icalamity t&;t would result if on
perjuicios que reésultarlan en ¢gso Order Ves given ilor its destruction.
de que se ordenara su destirucclon. Lpe Amerlgan Coreuissiorier added

El Comisionado ‘mericeno agrego que.that in view of the circumstances

en vista de las circumstsncias ex- cited by the fermers and consider-
puestas por los agricultores y com& 1ng tiiet this case is one of

derando este caso una emergencic  emergency and similar to other cases
semejante a algunos_casos aue Se presented 1in the"El Pago valley, he
han presentado en anos pasa@os en prorosed to the ilexican Cormission-
el Valle de El Paso, proponia al ler 1naking recommendcticns to the
Comisionado Lexicano que se en- itwo Govermments in reference to the

careciera a2 lo8 ¢os Gobiernos que |granting of permission for the
otorguen el permiso paTra que per- mnaintenenace of said dsm, on the
manezca lz presa constiruida, en- understanding that said permission
tendiéndose que dicho permiso abar-hsill embrace the present irrigation
card 1l presente egtacion de rilego Season, and that the dam shall be

v que la presa serd degtrulqa al destroyed at the end of the season,
fin de la estacion, o© inmediatenenteor, immediately after the interest-
que los interesa;o§&eciban aviso deed parties are notified by the

1a Comision de Limites en caso Qg Boundary Commission, in czse of any
alptin peligro. Bl cOmis;onado lie- dgnger arising, The lilexican Compais-
xicano manifesto gue enviaria los sioner stated that he would trensmit
documentos presentados por el Cor. ithe documents presented by the ‘meri-
misionado Americano al Gobierno de coen Coumissioner to the Lexican
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El Paso,Texas, 17 de Marzo de 1927.

A los Honorables Comisionados de
la Comisidén Internacional de Limi--
tes entre México y los Estados Uni-
e -
Presentes.
Sefioreg,==~=~====ma==== S s m e ————
Cumpliendo con las Ordenes de us-
tedes, hemos hecho una inspeccidn
de la presa construida a través del
R{o Bravo a 1-1/2 millas arriba de
Ja Hacliendita, TexXaS,~=====ccccac==
El afa 15 de Marzo de 1927, en que
se hizo la inspeceidn, la presa -=-
estaba casi completa, extendién-
dose de una a otra margen del rio,
teniendo cerca de 200 piles de lon-
g£itud y construida con rames apoya-
das sobre troncos de drbol, es-
-tando anclados . los enfaginados -
con piedra, Las fotografias adjun-
tas muestran clarzmente la cons=-
truceién y las dimensiones de esta
PreS8.,-======---=s-ecmmcac-o-m==a==
Esta presa se construyd con obje to
de derivar agua para el riego --
de tierras en la margen izquierda
o Americana del Rio Bravo desde La
Haciendita hasta un lugar arriba
de Presidio, Texas.
De acuerdo con los informes reco-
gidos, la construccidn se hace --
como un trabajo de la comunidad,

Hodonnakicnal ."Boundcu Gum misston
4

nited Dtates and Mexico

El Paso,Texas, March 17th,1927.

The Honorable Commissioner, Ent-
ernpational Boundary Commission,

United States and Mexieo.======== -
City. ---------------------- -
Sirgimcemmccc i nnnaaa —————m—— -

Complying with your orders, we
nave made an inspection of the
Dam built across the Rio Grande -
1-1/2 miles above Haclendita,
Texas,
On Mareh 15th, 1927, when the
inspection was made, the Dam wWas ==
almost complete, and extends from
one bank to the other of the
river, being about 200 feet long
and built with brush laid on -~
strong branches of trees,, the --
brush mattresses being anchored
down with stones. The attached --
pictures show very plainly the
construction and size of this Dam,
The Dam was built for the purpose
of diverting water for irrig-
ation on the left or american --
side of the Rio Grande from Ha-
ciendita to a point above Presi-
dio,Texas. According to informat-
ion secured, the construction

is a community work, Mr. J.H.
Fortner, County Clerk of Presidio
County, Marfa, Texas, being the
repreeentative of the party which

------------------- - - -

siendo el representante de los 1nte-bu11t UBE JDERE,, oo aros os snan 2o n s o B i i

resados el Sefior J.H. Fortmer,

0fiecial Mayor del Condado de Pre-
sidio, Marfa, Texas.
Con todo respeto. ---------- mmmm————

ﬁ/ mﬁ?@; —
2 )

A

- —— -

t

Respectfully submitted,
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U.S. ConsulEIhs Englneer,
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Rio Bravo.- Presa de derivaeidn
en La Haciencita, Texas.

MAR 1°

.4nf¢1nutionur F&mndu!ﬂ. (eummi.o.mm

L‘]lnitud l“;fah.s and ':muxito

Rio Grande.- Diversion dam
at Haclendita, Texas.




Marfa, Texas.
March 19, 1927,

Hon. George Curry,
International Boundary Commissioner,
El Paso, Texas.

Dear Sir:

In behalf of myself, personally, and as a represen-
tative of approximately twenty-five American and
Mexioan Farmers, near Presidio, Texas; I respectfully
request that we be permitted to maintain, during this
year, a brush and rock dam across the Rio Grande Riv~
er, from the American to the Mexican side, about one
mile above Haclendita, Texas, to divert water from
the Rlo Grande River for the purpese of irrigating
approximately eight hundred acres of land, lying be~-
tween Haclendita and Presidio, Texas.

I especially request that you take into consideration

thecalamlty which would happen to us in case we should

not be permitted to irrigate our farms, in addition
to the other reasons set out in a verbal conversation
with you.

Thanking you for any consideration you may give this
application, I am, _

Vbr;ftru{;,yours,

g A
ST o/ o
///' J. He Fortner,



